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Szó|>ir<><lttlmL társsulnlmi. és köz 
^ a z i l a s ú ^ i h o t i l a p . 

Megjelenik minden vasárnap. 

A lap szellemi részét illető közlemények 

a szerkesztóseghez intézendők. 
E l o f l z e t é n i p é n z e k é s r e k l a m á c i ó k 

F e i g 1 G y u l a 

kiadó elmére küldendők. 

XXV. évfolyam. Felelős sze rkesz tő : 
F K I G I i G Y U L A , 47. szám. 

Tisztaság ü» egészség. 
A s z e n n y és p iszok m i n d e n b e t e g s é g n e k f é s z k e . 
A t i s z i a s á g az e g é s z s é g n e k e l s ő r e n d ű b iz-

t o s í t é k a . 
K i k é t e l k e d n é k ez i g a z s á g o k b a n ? 
F ó l ke l l l e h a i t é t e l ezn i m i n d e n j ó z a n e m b e r -

rő l , liogy e l l e n s é g e a p i s z o k n a k ós b a r á t j a a t i sz -
t a s á g n a k t H i s z ezzel c s a k a z t t a n ú s í t j a , l iogy az 
e g é s z s é g e t becsü l i v a l a m i r e , — ez t p e d i g a l i g h a -
n e m m i n d e n e m b e r b e c s ü l i . 

N e u i m o n d u n k n a g y o t , de a z t á l l i i j u k , h o g y 
m i n d e n k i n e k k e d v e s az e g é s z s é g e . S e u k i s e m lesz 
h á t oly fé l szeg , h o g y e l l e n e z z e n o l y a s m i t , a m i az 
e g í n z s e g r e e l ő n y ö s . É-Í h a m e g t u d j u k , h o g y v a l a m i 
nz e g é s z s é g r e v e s z e d e l m e s , b i z o n y á r a k e r ü l n i lóg-
j u k a z t — a m e n n y i r e l e h e t . 

N o h á t , h a k e d v e s az e g é s z s é g e , u g y l e g y e n 
k e d v e s m i n d e n k i e l ő t t a t i s z t a s á g i*. H a m e g k e -
r ü l n i a k a r j u k az t , a m i az e g é s z s é g e t v e s z é l y e z t e t i , 
u g y keri i t jüK a s z e n y n y o t , a p i s z k o t . 

T i s z t a s á g a z e g é s z s é g é r d e k é b e n ! 
V á r o s u n k b a n a l i g a k a d o l y a n e m b e r , ak i neui 

v o l n a a t h a i v a a t t ó l a m e g g y ő z ő d é s t ő l , h o g y a 
t i s z t a s á g n e m c s a k a s z é p é r z é k n e k kel le tne*, l ianen. 
hogy az e g é s z s é g é r d e k é b e n s z ü k s é g e s is. 

E n n e k d a c z á r a a z o n b a n a t i s z t a ság i á l l a p o t o k 
é p e n n e m k i e l ég í t ők . 

P e r s z e a t i s z t a s á g a l a t t nefn é r t j ü k csak HZ 

u t c z á k t i s z t a s á g á t , h a n e m é r t j ü k a l a t t a a t i s z t a s á -
got mindenben. 

T i s z t a h á z a k , t i sz ta u d v a r o k , t i sz ta u t c z á k , 
t i s z i a ivóvíz és — t i s z i a l evegő ! 

T i s z t a s á g m i n d e n v o n a l o n ! 
í g y k e l l e n e l enn i . D e h á t n i n c s u g y . 
A h á z u k a t n e m s z o k t á k m i n d e n é v b e n t i sz-

t í t an i . D e a r ég i é p í t k e z é s n e m felel m e g a t i sz -

t a s á g k ö v e t e l m é n y e i n e k . A n e d v e t fa lak , a d o h o s 
l a k á s o k , a s / .e inetes k a p u b e j i i r a t o k : mind m e g a n n y i 
t i s z t á t a l a n s á g o k . 

A z u d v a r o k o n a sok t r ágya , a n y i t o t t s z e n y -
v i z f o l y ó k á k , a p ö c z e g ö d r ö k s tb . s tb . épen n e m 
t a r t o z n a k a t i s z t a s á g h o z . 

Az u t c z á k o n a c s o r d á k u t j á n a k ut m u t a t ó i 
h e v e r n e k szei t eszé t . M é g a g y a l o g j á r ó k a t s e m kí-
mél ik m e g . 

A z t á n m e g azok a k ö z k u t a k ! l l á n y e m b e r s 
g y e r e k j á r a z o k h o z , h ú z z a a k u t a t , iszik a k ú t n á l . 
Mi lyen p o c s o l y á k k é p z ő d n e k a k u t a k körü l és 
m i l y e n közel a k u t a k me l l e t t veze t sok he lyen a 
c s a t o r n a ! 

C s a t o r n a ! E z c sak az t án az igaz i . 
T a v a s z s z a l , n y á r o n , őszszel , de m é g té len is 

— m i c s o d a o r r c s i k i a n d o z ó g.i/.ok s z á l l n a k föl c sa -
t o r n á i n k b ó l ! 

C s a k é p e n lá tn i n e m lehet . De az i l la t u t á n 
el l e h e t képze ln i , mi fö lö t t s é t á l a z e m b e r . 

P e r s z e sok h á z b ó l m i n d e n f é l e ü r ü l é k öml ik a 
c s a t o r n á b a és o t t ü l eped ik m e g . 

H o g j a u l egyen ukl-Ok'"iiszta a l e v e g ő ? 
V a l ó s á g o s i s t e n á l d á s az a sok é s z a k i szél , 

mely v á r o s u n k a t o ly s o k s z o r m e g t i s z t i t j a a t i s z t á -
t a l a n l evegő tő l . 

K ő s z e g n e k n a g y o n e g é s z s é g e s a l evegő je ! 
I g e n , de csak a m a g a s a b b f e k v é s ű v á r o s r é s z e k b e n 
és a v á r o s o n k ívü l . 

E g y é b k é n t b i zony n incs r e n d b e n a s z é n á n k . 

N i n c s m e g az a t i s z t a s á g , mely a j ó egész-
ség e lső k ö v e t e l m é n y e . 

V a n is a z é r t a r á n y l a g e l é g b« tegség . Hol ez, 
hol az a n y a v a l y a üti föl f e j é t és c sak az egész -
e é g r e n d ö r i i n t ézkedések s z igo rú v é g r e h a j t á s a képes 
a b a j o k a t c s ö k k e n t e n i . 

I ie is l á t j a m i n d e n k i , liogy a t i s z t a s á g é r d e -
kében , no m e g az e g é s z s é g é r t — m e g kell t e n n i 
m i n d e n l e h e t ő t . 

T u d j u k a z t n a g y o n jó l , hogy jó c s a t o r n á z á s 
v í zveze tékke l e l e j é t v e n n é a b a j o k n a k , - m e r t 
ez a n n y i t j e l e n t e n e , hogy m i n d e n m e g t i s z t u l n a . A 
l iázak is, az u d v a r u k is, a/. u t c z á k is, a l evegő is. 

De — fé lnek a k ö l t s é g t o l . 

H á t h i szen kö l t s égbe k e r ü l . Az is igaz , l iogy 
az e m b e r neiu sz ívesen kö l t ekez ik , ha n e m inu-z i). 
De há t n e m o k t o n d i do log h t a/, e m b e r s ú l y o s 
be tegségél ten s a j n á l j i az o rvos tó l , m e g a p i t i k á t ó l 
a k ö l t s é g e t ? J o b b - e ha be leha l , m i n t h a k o i t s é g e 
lesz ? — M á r az e m b e r i n k á b b é l j en m e g kis k ó l t -
ségge l , m i n t s e m hogy ingyen e l p u s z t u l j o n . 

N e a köl t ség tő l f é l j ü n k , h a n e m a b e t e g s - g 1 • ! 
N e a p é n z ü n k e t ó v j u k , h a n e m az egés / . s ég i inke i ! 

A z t m o n d j á k , hogy nem sürgős ! 

Mi n e m s ü r g ő s ? — A t i s z t a ság , az e g é s i s é g 
nem s ü r g ő s ? — H á t a * k o r mi a s ü r g ő s ? 

Az egész ség a fő. A m i ped ig fődo log , a/, IUIII-
dig s ü r g ő s . Az egész ség l u e g o t a s a u e m l ü r h a -
l a s z t á s t . 

A p i szok , a s z e n n y ma é p e n o l y a n vesze -
d e l m e s m i n t tiz óv m ú l v a ; — az e g é s z s é g p e d i g 

m i n d e n k o r o n e g y f o r m a f o n t o s . 

N e m lehe t k é s l e l k e d m . T ö b b e t ér a >lri./o 
egészség , m i n t az olcsó b e t e g s é g . 

I n k á b b fizetjük a p ó t a d ó t , m i n t a p a l i k a s z e -
r eke t , m e g a t e m e t é s e k e t . 

N e m b á n j u k , h a a „ P i e t a s " u e m is c s i n á l 
üz le te t . I n k á b b l egyen h a s i n a « e z e i n e u t g y á r o s n a k , 
min t a t e m e t k e z é s i v á l l a l a t n a k . 

J ö j j ö n csak az a c s a t o r n a . A b b a m e n j e n m i n -
den p i szok és s z e n y n y . 

T á r c a . 

A kőtörő.*) 
Sok, sok idő e lő t t volt J a p á n b a n egy ember , ki-

nek az volt a foglalkozása, hogy az o r szágú t mentén 
a köveket tör te . 

Addig dolgozott , mig a nap az égen volt . Akár -
milyen gonosz idő j á r t a , akármi lyen évszak volt, ez 
az ember csak dolgozot t , hóban, fagyban , napsugaras 
melegben egya rán t . Mindig télig halott volt a fárad-
ságtól s háromnegyed halo t t az éhségtől . Persze , hogy 
éppenséggel nem volt mege légede t t a sorsával . 

Oh. iiiiut á ldanám az e g e t — mondot ta egy-
szer — ha olyan gazdag lehe lnék , hogy késő leggel ig 
a lhassak s egyem, ha éhes vagyok és igyaiu, ha szom-
jas vagyok. Nekem a/.t mesélték egyszer , hogy vannak 
emberek , kiknek bövitwsn van az eledelük ós az i ta luk , 
puha ágyon heverésznek , selyem ruhába öltözuek Hej , 

•) kt „ É r d e k e t K o n j r v l A r " - l i ó t . K i a d v a Hudapnst V . k o r 
Kálmán u tca 2. ni. 

ha éli is ilyen sorsban volnék, ebéd után aluduám, de 
minden negyed órában fölkeltetném magamat a szol-

j gamtól , liogy figyelmeztessen, hogy nincs semmi dolgom 
s hogy lelkiismereti turdalasok nélkül alhatom tovább. 

Egy angyal szállott el akkor az ember fölött és 
ha l lván a beszédét , mosolygott . . . 

— Legyen ugy, ahogy kivánod, te szegény euiber, 
- ii.omlottá az angyal . 

íme , a kőtörő egyszer csak egy pompás ház ha-
ta lmas kapuja előtt látja magá t S o t t a kapu előtt 
fekszik a kőtörő puha kereveten, selyem ruhában . Nem 
éheze t t , nem szomjazott többé; t á i a d t se volt. Persze, 
hogy örül t ennek a kőtörő. 

Egy télórán á t örvendet t már ezeknek az eddig 
sohasem é lveze t t pompis dolgoknak, mikor a mikádő 
e lha lad t a ház e lő t t . 

A mikádó 1 Mégis csak nagyszerű dolog, ha az 
ember minden japánok császár ja lehet . Mert tudvale-
vőleg a j apán császár a kelet l egha ta lmasabb ura. 

A mikádó a maga gyönyörűségére j á i t a be orszá-
g á t , köve tve fu tároktól és SZABU* lovagoktól , akiknek 
i ruhá juk gazdagabb és drágább volt a török császár 
! legszebb öltözékénél. É s ezeken ki vili sok vitéz harcos 
' és jeles zenész követ te és a v i lág legszebb asszonyai 

is ot t voltak mellet te , akik csipkés, lenge r u h á j u k b a n 
teliéi eletáutok há tán ül tek. Maga a inkád » tol las a g y o n 
hevert az a ranynyal hímzett é« drágakövükkel k i r a k o t t 
lialdakiu a la t t . Első miniszterének ju to t t az a k i t ü n t e -
tés, hogy a felséges ur teje tölé nagy erny ' i t t a r t son , 
melynek szélein csengők csüggtek a iá s/.itneilenul 
csil ingelvén. 

A gazdaggá let t kótörö szemeiben az i r igység ki 
tejezésével követ te a menete t . . 

— No. én ugyan sokat nyer tem, — mondot ta 
magához. Megelégelt legyek ezzel a ki> j avu la s sa l , 
mely a sorsomon eset t ? Miért nem vagyok én a mik idó f 
En is végighaladhatnék az utakon ilven reim-k mene t -
ben, mennyezet a l a t t , minisztertől legyezte tve . Oh bár -
csak éu lehetnék a mikádó ! 

— Legyen ugy , mint k i v a n o d ! — mondot ta az 
angyal . 

É s tüs tént tollas nyugvó ágyon ta lá l ta m a g á i , 
a ranyos menyese t a la t t , minisz terektől , harcaosokto l , 
szép asszonyoktól körülvéve, akik mind eképen t o l t a k 
h o z z á : 

— Mikádó! Ha ta lmasabb vagy mint a nap ; örökké-
való v a g y ; legyőzhete t len v a g y ! Minden kiváltságod 
kielégí tésre lelhet . Még az igazság is engedelmeskedik 
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F. l ó f i s e t é s i í r : 

Egész évre 8 korona, t é l év re 4 korona, 
negyedévre » korona , e g y e s szára ára 

J 5éO fi l lér . 
Nyllttér «ora 4 0 fillér. 

H l r d e l e i n a g y u g s z e r i n t . 



O t t l enn va laho l az a l sé ré ten m e g c s i n á l j u n k 
egy nagy s i e u i é t g ö d r ö t és olt g y ű j t s ü k össze a 
város minden s z e m e t é t . 

í g y m é g a ü t e m é t is h a s z n o t h a j t , — m e r t 
po tnpás t r á g y a lesz belőle. 

Sző lő t e rme lő ink úgy i s r á s z o r u l n á n a k o lcső és 
jő t r á g y a a n y a g r a , a m i t po tom p é n z é r t k a p h a t n á n a k 
a n a g y s z e m é t g ö d ö r b ő l . 

A v á r o s b a n p e d i g a k k o r lesz t i s z t a s á g és lesz 
egészség . 

N e m lesznek p i szkos u d v a r o k , nem lesznek 
bü/.üs u t c z á k — és n e m h e v e r m a j d m i n d e n f e l e 
u t á l a t g e r j e s z t ő s z e m é t a G y ö n g y ö s pa í j a in . 

Meg is ér i H kö l t s ége t a mi e g é s z s é g ü n k és 
az u tódok e g é s z s é g e ! -s 

Városi ügyek. 
1963/1»0S. 

Hirdetmény. 

A r r a lodnyok megw<nté«ére Budapesten megalakult egylet 

j á t é r a könyöradományokat elfogad a polgármesteri hivatni 

Kíwxeg, lltoö. október bó 12-é . 
I)r. Sú.iovic.1, 

polgármester. 

Hirdetmény. 
A váró* erdeiben a osalitsiedés f é r i december hó l.Vig 

engedélyezve lévén, az érvénye- bárcák elndAnél »lulirí hivatal , 
norember 20—2#-ig eszközli a hiratalos érák alatt 

Kőszeg, ÍVOV oorember hó 17-éu 
A Tárosi-pénztári hivatal. 

E r z s e b e t nap ja . Boldog emlékű Erzsébe t király-
nénk névnapjának ma van az évfordulója. Mély kegye-
lettel gondol reá e napon minden magyar I s tenben 
boldogult királynénkra, kérve, liogy a Mindenhatónál 
könyörögjön éret tünk, a minthogy mi is buzgón imád-
kozunk érette. Áldjuk az ó emléké t ! 

— Uj e s p e r e s e k . A szombathelyi megyés püspök 
a lékai róm. kath. esperesi kerületben az e s p e r e s i t e e n - : 

ilők ellátásával //«<* Mátyás lékai plébánost , a kőszegi j 
esperesség vezetékével pedig U'allner József uagypösei | 
plébánost bízta meg. 

— A v a s ú t u g y e b e n . Vasutunk i g a z g a t ó s á g a t . Iiö< 
10-iki ülésében foglalkozott a kereskedelmi miniszter 
leiratával , mely szer int a vasút kezelését az á lamvas-
utak átveendik. AZ igazgatóság egyhangúlag vet te tu-
domásul a miniszter le iratát és megbízta az e lnökséget , 
hogy az á l lamvasutakkal a szerződés szövegét á l lapí tsa 
meg. Ha ez megtör tént , rendkívüli közgyűlés fog t a r -
tatni a vasu t részvénytá rsaság által s így valószínű, 
hogy a tavasz elején már a magyar á l l amvasú t fogja 
Kőszejj és Szombatit, ly között a vonalokat j á ra tn i . Az 
állam va>uti üzlet vezetőcégben ugy kombinál ják a dol 
got, hogy közvetlen vonatokat fognak já ra tn i Kőszegről 
egyrészt Rumba, másrészt P inkafőre és viszont . Az 
sincs kizárva, hogy a személyszál l í tás t motorkocsikkal 
fogják lebonyolítani. 

— H y m e n 0 am F r i gyes volt városi pénztárnok 
fia, (Ham F r i g y e s cs. és kir . százados az 51. gyalog-
ezredben t . hó 2 l - é n Aussigbau ol tá ihoz vezeti li 'ffariy 
Ka ta úrhölgyet . A messze távolttan boldogságát meg-
alapító töldinknek sok áldást k ívánunk f r igyéhez ! 

— A d o ö s s z e i r a s Az I. s II. oszt. kereseti adó 
kivetéséhez szükséges adatok összeírását a városi ha-
tóság rendelkezése folytán e hó I6 éu kezdték meg. 

Az összeírást 2 összeíró bizottság végzi, mely egy-egy 
összeíróból s egy-egy negyedmesterbőJ Ali. E lőre lá tha-
tólag a munkálatok deczember hó középéig t a r t a n a k . 

- Meg egy körkemencze felebbezes a lat t . A vá-
rosi körkemencze építését tudvalevőleg megfelebbezték. 
Most meg az c.itner Gusztáv s társai ál tal t e rveze i t 
körkemencze létesítése ellen is felebbezes ada to t t be. 
A lelebbenő a katonai alrealiskola, mely egészségi okok-
ból ellenzi az intézet inogott t e rveze t t körkemencze 
felépítését. Most aztán mindkét körkemencze ugye 
függőben vau, - és aki előbb kap kedvező el intézést , 

azé a siker. 
UJ daloskör. Táuada lu tuuk intel l igensebb ele-

mei szerdán este Setényi Akos pos tafó t i sz t kezdemé 
nyezésére oly czélból ér tekeztek a po lgan iskola zene-
termében h o g y daloskört leiesitsenek Igen szép számmal 
jelentek meg az érdeklődők s egyelőre abban al lapodtak 
meg hogy Pados Gábor karnagy vezetése a la t t heten-
k in t ' egyszer , szerdán este , énekgyakor la tokat t a r t anak 
s majd csak újév után fognak aziráut határozni , hogy 
milyen formában fogják a daloskört egyesület i szerve-
zetbe helyezni. A daloskör tagjai le l lek : Brezovícs 
Ferencz, Deutsch Mór, Ed le r János , Feigl Gyula, Fe ig l 
Adolf, Freyberger Sándor, Gerecs Szaléz, Gyökhegyi 
Lajos, Háromy Ferencz dr. , Hegedűs J á n o s dr. , Hor-
váth István, Horváth Pál , J a r o s s I s tván J ó z s e f , 
J ambr i t s Lajos, Kőszegi József , Kovács J áuos , Németh 
Imre, Parcsamy Henrik, Róth J e n ő , Serényi Akos, 
Szélessy Is tván, Szomor Lajos, Szovjak Béla, Toluay 
Jáuos , Vörös Balduiu, Waísbecker E d e , Wentz l Mihály. 
Uszintéu kívánjuk, hogy a kezdeményezés s ikerrel j á r -
ón. Társaséletuuk é lénkí tésé t j e len tené e mozgalom. 

A multbau is szép mis-ziot tö l tö t t be ily egyesüle t 
mindaddig, míg az e r r e h iva to t t ak veze t t ék az egye-
illetet. Véleményünk szer in t a „Műkedvelő kör" f e j -
esztése lenne igen k ivana los . Ebbe nemcsak a dalos-
kör, hanem más műkedvelők is fog la lha tnának he lye t 

és így éveukiut többször vál tozatos műsorral lehetue a 
közönségnek kellemes szórakozás t nyú j t an i . 

_ A város i tűz i fa le fuvarozasa a Szabóhegyről 
tudvalevőleg akadá lyba ütközöt t , az u t tu la jdoujoganak 
vitás>ága mia t t . A városi t anács kére lmére most a \ a r -
megye erdei b izo t t sága az ut haszná la t a t ek in te tében 
megindí to t ta az e rdőtörvényben előir t e l j á rá s t ós a vá 
rosi rendőri ha tóságot bizta meg annak megál lap í tá -
sával , hogy tönutorog-e a kérdéses ut haszná la t anak 
szükségessége — és más utón csakugyan kolt>ége>ebb-e 
a f a fuvarozas . A ha tóság a jövő hé ten fogja a hely-
szinéu a tényál lást megál lapí tani . 

A k ö z ö n s é g k ö r é b ő l veszszük az alábbi soro-
kat : Nem rossz a kavics , csak bánni kell tudni vele, 
hogy alkalmas legyen és megfelel jen a czé luak . Az, 
aki i t t Kőszegen az u t a k a t csinál ja , éppen anny i t é r t 
az utcsináláshoz, mint a tyúk az abc-hez . Azt gondolja 
az illető, ha felülről a por t , a s á r t egy kissé l ekapa r j a 
s széj jel ter i t i a z oda ItonbAt köveke l . most már jó van 
és kész az ut ? — pardon ! most t a l án hengerezik is Y 
— Igazán kár a munkáér t s az anyagé r t , ami t ily el-
járás mellet t az u t ak ra pazaro lnak . Ha mar a munkás 
nem ér t i , hogy kell dolgozni i, akkor é r t se a v.-zetó. 
V e / e t ő t azonban nem igen lehet látni a munkások kö-
zöt t , kik a váró i kontójára a napot töltik. Igenis csak 
a napot tölt ik. Ha némelykor sétaközben az embernek 
a lkalma van megfigyelhetni a munkásokat , hogy dol-
goznak, igazán megkavarodik az ember gyomra. Majd 
mindnyájan rokkan tak , ugy mozognak, mint őszkor a 
légy, s mintha ingyen dolgoznának : „heit amol und 
moring amol" csakhogy a nap múljék, de a város fizes»e 
őket , ha nem is igen latja a munka eredményét . Leltet 
ta lán fordiiott viszony ? „Wle der Loltn so die Arbeit .* 
Bizony az utcsináláshoz ér te lmesebb embei t kellene 
alkalmazni, kinek már egy ki- t apasz ta la ta van e téren. 
Tisztelet a váio> gazdának, de ehhez neic ér t , mert ha 
éi tetié, nem dolgoztatna i?y, fej nélkül. Azér t legyen 

I eey olyan ember a munkások élén, ki e mes te r sége t 
ért i , mert a jelenlegi munka nem ér egy f aba tká t Nem 
éppen a kő az oka. hogy folyton rossz az ut és sá ros , 
nem, hanem a haszontalan munka. A részeg is a bor t 

okozza, ho^y berúgot t . A legelső hiba az, hogy a ter-
mészel énéi fogva puhább kőszegi követ , igeit apróra 
törik, ami felesleges, sót káros. Miután csak oda vau 
töltve, t ehá t lazán iekszik, könnyebben mozdul ki a 
helyéből s a ló pa tkó ja s keskeuyszélű kerek előbb 
letördeli szélei t s porra zúzza uuu l a uagyobbé l . Ha 
esik, megvan a nagy sár, inuil ahogy az t az újonnan 
csinál t Kiraly-ulon tapasz ta ln i lehel , mely ily állapot-
ba n meg nem érdemli dicső neve l s sz id ja tiakkeres s 
utas e g y a i á n t . Hogy nedves :tz utcza, nem épen a tak 
az oka, ká r volua ezeket e l lavol i ta iu. Tessék ezekéi 
ugy nyesni , hogy inkább telteié nőjenek s ne a sze.es-
segbeu te r jeszkedjenek . Elég széles o t t az ut , hogy 
levegő j á r h a s s a a földet. A nedvességnek az az oka, 
hogy eső után nem folyhat ik le a víz, a bevaganyoh. 
az t nem engedik, az a l a l l a levó ta la j pedig tömör, kt;-
méliy, t ehá t kell , hogy nedves legyeit es sáros . — 
A tömör és kemény alap éppen a lka lmas a r r a , hogy 
jo u ta l lehessen csiualui . L e kell kaparn i a por t e^ 
sá r t , nyerges re egyengetn i s leverni s csak ugy r a r akn i 
a köveket . A köveket sz ínién le kell verni ( s t a m p í e u j 
hogy jó egymáshoz szorul janak, a hézagoka t homokkal 
ki tol teui és megöntözni , hogy tel jesen ki töl tsók magu-
kat , u tána pedig jól mugheugerezui . Az így e lkész i l e i l 
u t a t elég vas tag homok ré teggel be kell íedut, melyei 
mégegyszer meghengere lu i nagyon jo lenne. H a ily 
módon el lesz készí tve az ui, akkor a kószegi kó 
is meg fog telelni s meg vagyok győződve, hogy nem 
oly könnyedén fogja a Jó pa tkója az u i a t megrouUui , 
sem a kerek . Ha pedig nem így lesz cs inálva, oita 
lehet rakn i a legkeményebb g r á n i t kővel , az eddigi 
e l já rás mellet t nem fog érni semmit , csak meglesz a 
rossz ut meg a sár is s a munka nem éri meg a kö l t sége t . 

— A z u j o n e z o k ö s s z e í r á s t. A helybel i r endőrha -
tóság az 188Z., IbSJ . , 1*04. és lt í8d. évi hadkötelese-
ket j e l en tkezés re szól í t ja fol, aminek azonban kizárólag 
csak az a czélja, hogy a tö rvényben előir t összeírást 
j egyzék elkészüljön s a tö rvényes ál lapot beall tavai a 
ta r tózkodás i he lyeket ny i lván ta r tó ezen e lőmunkála t 
készen legyen 

— M e n v u s y a l a t . A teuyószméuek hatósági meg-
vizsgálása t hó 22-éu fog városunkban megej te tu i s 
pedig a kőszegi j á r á s méutulajdonosai r é -zé re de l e lőn 
y órakor a szolgabiroi hivata l u d v a r á n , a városiak ré-
szére pedig délelőt t 10 órakor a Fuchs- fé le vendéglő 
udvarán . 

— El fogot t kabat to lvaj . A műit héten egy csa-
vargó j á r t varosunkban, ki házról házra kolduiva alkal-
mat ke re se t t magának egy téli felöltő eleineléséhez. 
Végre c sakugyan s ikerül t neki olcsón ily ruhadarabhoz 
ju tn i , a nyomban é r t e s í t e t t rendőrség azonban hamaro-
san kézre ke r í t e t t e a jó madarat és e l l á i t a egyidóre 
ingyen lakással . 

Meghivo közgyülesre. A kőszegi fógymnáziumi 
egyesüle t ez évi közgyűlését ma vasá rnap , november 
IH én délelőtt II órakor t a r t j a a gyinnázium r a j z t e r -
mében, ' ielyre a t. tagok ezennel t i sz te le t te l meghí-
va tnak . At tlnökiéfj. 

— A k a t h . k ö r e s t e l y e . A kőszegi kal i t , polgár i 
kör ma ta r t j a ez idényben első családi es té lyé t . Az 
estélyen csak a tagok és az á l ta luk beveze t e t t v e n d é -
gek ves/.iiek részt. Lesz ének , szava la t , zenei e lőadás 
és a/.utan tombola, melyen é r t ékes nyeremények ke rü l -
nek kisorsolás alá. Kezdete esti 8 órakor . 

Az o r feum kudarcza. Városunkban immár má-
sodízben próbálkozot t a szombathelyi o r f e u m t á r s a s á g és 
a Mulatóban szenvede t t kudarcza utáu a Hungar ia 
kávéházban ren lezet t f. hó 11. és 12-én előadást . De 
hiába, közönségünk nem fogékony az orfeum-produk-
cziók i rán t . Az orfeumelóadások iránt másodszor setu 
s ikerül t kelló é rdeklődés t kel teni és a l ig volt a vállal-
kozásnak némi bevétele . Ugy hiszszük, hogy most már 
jól k i t apasz t a l t ak bennünke t és jövőben nem fognak már 
próbálkozni . 

— Etessük a madarakat . Beállt a tél! A kis di-
dergő madárkák oltalomra szoiulnak ! Kér jük, e tessék 
ő k e t ! 

neked és a gondviselés is reszketve lesi ajkaidról a 
parancsszót. 

A kötöró pedig igy szólt magához : 
— Jó l v a n ! Ezek az emberek ismerik az én 

becsemet. 
A nap, mely néhány hét óta alaposan ége te t t , 

aszot tá t e t t e az egész országot. Az ut poros volt és 
a tény báuto t ta az uj mikádó szeit.eif, aki ekkor a 
csi lfngelőt hordó miniszterére tekinte t t . így szólt a 
min i sz te rhez : 

— Mondd meg a napnak, hogy kellemetlen nekem. 
Nem tetszik nekem ennek a napnak a vakmerősége. 
Mondd meg neki, hogy a japánok császára k ívánja , 
hogy vonuljon el. M e n j ! j 

A míuiszter a t a d u az ernyőt egy k a m a r á s n a k és 
eltávozott , hogy a csáazár f arancsának eleget t egyen . 

I)e nemsokára visszatér t , arczán a legnagyobb 
kétségbeesés jeleivel. Es igy szólt a mikádóltoz : 

Hata lmas c sászá r ! Istenek és emberek u r a ! 
Hihetetlen ! Ugy látszik a nap nem é r t e i t meg engem, 
mivel nem aka r j a követni a parancsodat . 

— Fenyí t t esd m e g ! 
— Természetesen ezt kellene megtenni . De mondd 

óh hata lmas császár , hogy h a j t s a m végre parancsodat f 
— Nem vagyok én az I s tenekhez hasonló? 
— Dehogy uem, óh mikádó, legalább is egyen-

rangú vagy velük. 
— A z t mondtad az imént, hogy nekem semmi 

sem lehetetlen. Vagy hazudtál az imént, vagy paran-
csomat rosszul, vagy egyál ta lán nem te l jes í te t ted . Adok 
öt percnyi időt. H a addig nem tűnik el a nap az égről, 
ft tejeddel rövidülsz meg. Menj ! 

Folytdtas a mellékleten 

A miniszter e l tűnt és nem t é r t többé vissza. 
A haragos kőtöró pedijr vérvörösre vált a ha rag tó l . 
— No, ugyan szép dolog császárnak lenni, sza 

v a m r a ! — kiál tot ta , ha még egy közönséges cs i l lagzat 
szemtelenségét is kényte len e l tűrni . Világos, hogy a 
nap még nálam is ha ta lmasabb . Oh , va jha nappá lehetnék! 

— Legyen meg kivál tságod, — mondta az angyal . 
Es a szegény kőtöró nemsokára o t t ragyogot t 

az égboltozat te te jén . Ragyogo t t és szikrázot t . Abban 
lelte a gyönyörét , hogy f áka t k i száraz to t t , leveleiket 
e léget te , k u t a k a t k iszár í to t t . Volt tá rsa inak , a kötő-
töknek arcát izzadsággal bor í to t ta el, nemkülönben a 
fejedelmek oicái t . 

De egy felleg elébe helyezkedet t . Es a felleg 
mond ta : 

— Hohó, galambom, e r re te nem haladhatsz . . . 
— A ho ldra ! ez már sok. Egy felleg, egy csi-

petnyi kiklös, a laktalan t á rgy , közönségesen galambom-
nak szólít és elzárja sugaraim ú t j á t . Világos, a fellegek 
hata lmasabbak nálam. Ha nem válhatok fellegé liara-
gontbau szétpukkadok. 

— Ily csekélység m i a t t ! — mondta szemrehá-
nyóan az angyal . No, de légy fe l l eggé! 

Büszkén terpeszkedet t szét az uj felleg a föld és 
a fényes csillagzatok közi. 

Emberemlékezet óta nem zuhogott annyira . Az 
áta lakul t kótörőnek megmérhetet len nagy gyönyörűséget 
okozott, hogy esőt és hava t küldhete t t le a földre. 
Pa takok lettek az á rada tban , a patakokból folyók, a 
folyókból folyamok. Es a tengerek kikeltek a medre-
ikből és p u s z t í t o t t á k a földet. 

Azonban egy szikláról minden viz lefolyt . A 
szikla rendithetleniU állott . Nem á r t o t t meg neki az 
á rada t . Es minden dörgésuél a szikla kaczagva fakad t . 

— Vége van a ha ta lmamnak - panaszkodot t a 
felleg. Ez a szikla ellenáll nekem é« i r igykedésre 
ingerel. 

— Foglald el a helyét, mondta e r r e az angya l jó-
ságosan. Majd meglá t juk , e légedet t leszel-e akkor 
sorsoddal. 

Az igy á ta lakul t fel leg azonban uem é rez te ma-
g á t e légedet tnek. Azt hi t te , hogy ura az egész v i lág-
nak, mivel nem vehet t r a j t a erőt se nap, se fel leg. 
Am egy erős kalapács szüntelenül ver te a lábait , u d a -
liajolt s íme lát ja , hogy egy nyomorúságos, rongyokba 
öltözött alak, aki, épp oly szegény, mint ő volt valaha, 
veri a sziklát és kődarabokat tor belőle, melyekkel az 
országút kövezetét j av í t j a 

— Mit je lentsen ezP — kiá l to t t föl a szikla, — 
hát egy szegény munkás, a nyomoruk legnyoiuoriibbjft 
bánthat engem P Oh I tojy ennyi re sü lyedhet te in , hogy 
már f g y ilyen nyomorult ember t is i r igyelnem kell. 

— Foglald el a h e l y é t ! — mondta az angyal 
mosolyogva. 

Ás a tehelet leu ember azzá le t t , ami volt , — 
kótörővé. Mint ha jdan ta , isinét tördel te a köveke t az 
országút mentén Addig dolgozott , tnig a nap az égen 
volt. Akármilyen gonosz idő j á r t a , akármi lyen évszak 
volt, ez az ember dolgozott , hóban f agyban , napsuga-
t a s melegben egya rán t . Mindig félig ha lo t t volt a f á -
rad t ság tó l , s háromnegyed halo t t az éhségtő l . 

E s mindezek ellenére is ez az ember e l égede t t 
volt a sorsával. 



_ H a n g v e r s e n y . Mult vasárnap a sörházban t a r -
to t t liaiiiíverseny nagyon |ól s ikerül i . Az előadott dara-
bok mind szépen és nagy zenei teclinikával voltak 
játszva. Minden da rab után viharos taps köve tkeze t t , j 
a mire néhány darabot megismétel lek. A mint ér tesül 
tillik legközelebb ismét egy l i .mgversenyt fognak adni, 
a m e l y r e már most felhívjuk a/, olvasó közönség figyelmét. 

- K ö s z ö n e t . A kőszegi ká lvár ián felál l í tandó 
lámpa javára a következő doroszlói lakosok még ped ig : 
Nagy I s tván , Torda I s tván 60 hzsz. , Haramia Is tván 
5 lizsz, i 0 - 2 0 fillért voltak szívesek adakozni , a mely 
összegér t köszönet mondat ik. 

A foldmivelók fiflyelmébe. Egy uj gazdasági 
egyesüle t van alakulóban, mely k ivál t a ki*gazd<ik ér-
dekei t k i v á n a szolgálni a hi telviszonyok és a közgaz-
d a s á g j av í t á sa , ingyen jogi és gazdaság i tanácsadás , 
va lamin t oly intézmények lé tes í tése á l t a l , melyek a 
m e z ő g a z d a s á g fe j lesztésére a lka lmasak . Az egyesület 
s zékhe lye Szombathelyen lesz, czime p e d i g : „Nyuga t -
m a g y a r o r s z á g i földmivelők gazdasági egyesüle te" . A 
m o z g a l o m élén ál lanak Krdódy Gyula g r ó f , Zichy Aladár 
gróf , Berecz A b e l d r . , E i t n e r Zsigmond, Bolgár Ferencz , 
Rakovszky Is tván , Ba t thyány i József gróf , Giesswein 
Sándor dr . , Simonyi Semadam Sándor dr . , Zichy J á n o s 
gróf , Darány i Ferencz dr . országos képviselők és a 
mozgalom szervezője Laeline Hugó orsz. képviselő. Az 
egyesüle t akkép szervezkedik , hogy minden helységben 
ahol legalább 60 tag je len tkez ik , külön gazdakör ala-
k i t t a t i k , mint az egyesüle tnek fiókja. Városunk polgár-
mes te réhez is érkezet t fölhívás az egyesü le t propagá-
lására , miér t is érdeklődőknek szívesen szolgál fölvilá 
gosi tásshl . Az egyesület rendes t agsága évi 4 korona 
t agság i dij fi/.etésével j á r . Alapító tag lehet, ki egy-
szersui indenkorra 'JO > koronát tízet, a pártoló tagok 
pedig évenkint lo koronával j á ru lnak hozzá az egyesület 
czéljailioz. 

— A gözgepkezelók és kazánfűtők legközelebbi 
képes í tő vizsgái Sopronban deczember hó 3-án délelőt t 
9 órakor a Sopron városi vi l lanytelepeu fognak meg-
t a r t a t n i . A vizsgálat i kérvények kellően felszerelve a 
m. kir. ker. ipai fe lügyelőséghez (Uj te lek i -u tcza 10) be-
küldendők. 

* Anyakönyvi s ta t isz t ika. A kőszegi anyakönyvi 
hiva ta lban az utóbbi időben a köve tkező szii letési-
és halálozási ese teket jegy ez ték be : 

Születés . 

Nov. IU-én : Billich Ferencz és neje Veitli Josefin 
fia, Ernő, r. k. 

Nov. 12 -én : Bigner A n d r á s és neje JJai tz Katalin 
fia G u s z t á v , r. k. 

Nov. 12-én : R i t t e r J á n o s és neje Weigl Zsuzsanna 
fia Károly , evang . 

Nov. 1 3 - á n : Bagyay La jos és ne je I ' au ler Katalin 
fia T ibor , r . k. 

Halálozás. 

Nov. 1 0 - é n : Turcsányi L a j o s 71 éves , ev., gei incz-
velő sorvadás . 

Nov. I-J-én : Schwarcz Te réz 12 éves , r. k , has-
l iár tyalob. 

Nov. 1 3 - á n : P re i sz Anna 9 hónapos, r . k., lüdő-
hui ut . 

Nov. H én : Simon Is tván I éves , r . k., rángógörcs . 
Nov. 15 -én : Eng lha rd Anna 60 éves , r. k., idült 

veselob. 

akkor törődnie, hogy telesege a borban szükséget n " 
lásson, a z útról megjöt t férjnek az volt az első dolga, 
hogy é le tepár ja piros szájacskájáu győződjék meg arrói 
vájjon ivot t -e bort vagy sem. A viz>galat hitelesítő 
pecsét je a csók volt. Ugy látszik, hogy a jó rómaiak 
nagy kedvüket lelték a csókolódzás kedves kultuszá-
ban, mer t idővel boldog, boldogtalan, ismerős és is-
meretlen a nyilt utca soráu csókolta meg azt a kit 
e r re érdemesnek talál t . Később törvénynyel szabályoz-
ták a csókolódzás szenvedélyét , sót Romulusz császár 
szigorú rendeletében csak azt engedte meg, hogy a 
házas társak csókolódzhassanak. Hogy hányan szegték 
meg a t i la lmát , arról nem szól a krónika. 

* V a d o r z ó toduso*. Az indusok kiváló vadorzók. 
a vadorzás tek in te tében egyes családok mintegy ver-
seuyeznek egymással Híres vadorzó c.salad pl. a Beliui 
nevii néptörzs, melyuek tagjai a legszenvedélyesebb 
vadászok és a vadorzást csakis éj idején gyakorolják. 
Ezek, műveleteiket t i sz tán csak a vad k íváncs iságára 
alapí t ják. Ők csupán az újhold idejében vadásznak s az 
expedícióban csak két ember vesz akt ív részt . Elől 
megy egy benszülöt t a ki a fején valami nagy ál lvány-
szerű tákolmányt c ip ' l , melyen s*ui ok-fáklyák és 
olajba á z t a t o t t kenderkóc-csomók lobogva égnek. Ennek 
az embernek egyú t t a l egy hangszer is vau a kezében, 
mely annak lépései folytán mozgásba j >n és lendet len 
hangokat hal la t , akárcsak egy piimitiv harangjá ték . 
A fák lyásmene thez ez ad ja teliat a r.enei k ísére te t . A 
fák lyás -ember mögött pár lépésnyire halad a t á r sa , 
közönséges egycsövű fegyverrel felszerelve. Az állvá-
uyon elhelyezett fáklyák lényénél, zenekíséret mellet t , 
lépnek most be a dsunge lbe : de itt csupán csak a 
nyilt helyeken és t isztásokon, esetleg a kiszáradt folyó-
medrekben jár -keluek, hogy a vadat a sűrűből kicsal-
j ák , hogy az tán a puskás-ember azt , a rendkívüli fény-
nél, közvetlen közelből elejthesse. A milyen hihetetlen-
nek látszik ez a vadászat i mód, épp olyan biztos a 
ha tása , a mint az Indiában különben köztudomású. 
Hogy a tűz ténye a vadaka t tényleg közel csalja, az 
ál talában ismert dolog s különösen a duvadra gyakorol 
nagy vonzerőt. Hogy azonban a harang csiliugelése a 
dsungel ál latvi lágát a tényleg gyakorol-e valami büverőt , 
az kissé kétségesnek te tszik. Es mégis kell, hogy \ a 
lami legyen benue, uiert ez a vadászati móil Indiában 
ál ta lánosan ismert és a benszülöttek közül mindenki 
tud ennek sikeréről mesélni. A harangjá ték ha l la tá ra 
a vad mintegy megbűvölten, fe l tar tózta thata t lanul köze-
ledik a hangok i rányába , hogy abban gyönyörködhes-
sék. Eunek a ha rang já t éknak állítólag a t igris leg-
inkább rabja . 

külön is hivatkozni , s / in te fölöalej^ea. A spanyol c t iknt t rö l in ol -
vamink a ka l endá r iumban egy é r d e k e s c ikkely t « meg ta l á l juk az 
u j köte tben Spanyolor«/á„ ' történett1! , az eddig i spanyol királyok 
arckép,.ivei s a spanyol épitó- 6* iparművészet r emeke inek ra jzá-
val. A magyar ka to l ikus püspökségek «t is i smerte t i egy c ikke ly , 
mely huszonöt magyar püspök arcképével van i l lusztrál>a Egy 
má-ik cikkely a huszonhat leghí resebb olasz fos tö a rcképé t én 
rövid elemezését l á t j uk , * e c ikkhez van csatolva az olasz fes tö-
mQvészek h u u o n l i a t legkiválóbb a lko tá -a oly művészi l e u t o m a t -
ban, a minőt r i tkán muta tha t föl a magyar ÜpOfrafla. Igen ér-
téken r é s i e a/, u j Kincses Ka lendá r iumnak a filozófia össse fog la -
Ihhii, egy nyumtatot t ivén ott vau tniuden, a mit egy m i v o l t em-
bernek n filozófiáról s annak i roda lmáró l (udui k a l l ; ezt a c ikke t 
a legnevezetesebb filozófusok arcképei t a r k í t j á k Apró t anu lmá-
nyok következnek e z u t á u : a h á t s á g o k r ó l , a születési s ta t i iz t i -
kárót s a válóperekről . A tudomány nápazerBti tó c ikkek kö/ö t t 
t ek in té lye i he lye vau a növénytan rövid fogla la tának s t e rmésse l -
r a j ' i v o n a t k o z á s , a táplá lkozásról í ro t t c ikke ly is. Mit fogya«(t 
Budapes t egy év a la t t V Ezt is megmondja * igen érdé e» .idatok -
kai i s m e r e t i egy másik tanulmány. A művészetük k< dvelöi « rdek -
lódésael fogják látni a/, arckepwkr.il és a gye rmekra j zok ró l szóló 
c ikkeke t >'•> képeke t . A kaná r i madár te rmésze t ra jzá t , az '.905-ben 
kibocsátott uj levt ' ibélyegut, s a magya r cs.iták t é rképé t ismét 
egy nagyobb k ö v e t i : a magyar f a j r ó l , — s ez is tok é rdekes 
képpel v»n i l lusztrálva. A modern ssépitó e l j á rásoka t , a lövő 
és robbantó szerek vugt tanát i-s t eku iká j á t szinti'U megta lá l ja 
az olvnst. a Kincses Kalendár iomban. Le vau irva, s képek-
kel illusztrálva az. orosz- japán hábor.i befe jezése , s azt kiss/.ük 
különös érdeklődést fog kel teni az a cikk is, mely a barct . ri 
tudósí tók munká já t ismertet i . A k i n e m a t o g r a f r ó l , a városi •z« ik-
b á / a k r ó l , s a gonosztevő t ípusukról szolo czikkek után a j a p á n -
tes tgyakor lás rendszerének ke inu ta tása zá r j a be a bo te te t . 

A Kincses Kalondár iom anyagának e rövid, fu tó lagos fö l -
sorolása is nyi lvánvalóvá teszi, hogy a „Kincses* u j kö te le a régi 
jó nyomon halad t izedik e sz i end t j ében is, és hogy a változás csak 
annyi e ka lendár iomban , hogy az u j még g a ' d a g a b b < s é rdeke -
seid., miut a taval i Az á ra azouban marad a régi : az 56S oldal ra 
te t jedő Kincse* Kaluiidariom, kemény táb lába kötve, két koroná-
ért kapható a mai naptól kezdve minden könyvesbol tban 

Irodalom és művészet. 
„Gyermekápolás egészséges é* beteg napokban," 

címen igen je les könyv je lent meg 4-ik k i a d á s b a n ; 
Kneipp Sebes tyén plébános könyve után magyarul i l u -
szár Károly .-z.-fehérvári kanonoktól. A könyv -i'11 la-
pon telöleli az ös>zes előforduló bajokat s azok okszerű 
te rmészetes gyógykeze lésé t . J ó tanácsot ad a szülőknek 
gyermekeik egé-zséges nevelésére, miért is nélkdlözhet-
len tanácsadó minden családban. Ara kötve I K. 20 
till., mely összeg beküldése ellenében bérmeutve küldi 
meg a kiadó Klökner Péter kir . udvari könyvkereskedő 
Székes fehérvár . 

(*i U j z e n e i l a p jelent meg a (óvárosban: az öt 
éven á t Győrben megjelent . M a g y a r Lan t" haj lékot és 
gazdá t cserél t . Felelős szerkesztője Kereszty I s tván 
le t t , a régóta előnyösen i smer i zenei iró és t anár , aki 
mellett Lányi Ernő, Klökner Ede, dr . Atigyal Ar inand, 
Reelit Sándor és dr. Vajda Emil ügyelnek a r r a , hogy 
a lap i t t a központban még ta r ta lmasabb-számot tevőbb 
legyen. A nov. 15-éti uj formát is öltött eleven lap 
Tóth Árpád miskolci városi zenetanár tól zongorapaeda-
gógiai c ikke t közöl, egyebekben azonban a nagy közön-

I ség legszélesebb rétegeinek zeneér tésé t és szere te té t 
van h iva tva növelni — s teszi ez t a megszokott 
chablóntól jólesően elütő, irodalmi tormában. A .Ma-
gyar L a n t " különben díjtalan tá rs lap ja a t izeukétéves 
.Zené lő M a g y a r o r s z á g á n a k , melynek mo>t a L'OO.száma 
jelent meg a követke /ó , színvonalon álló t a r t a lommal : 
. E l e t e m b e n egyszer voltam csak boldog" — . F u j a 
szél a hideg szél a Dunáról" magyar dalok Huber 
Sándortól . . M á r i a ne hagyj el" d t l , harmónium vagy 
zongorakísére t te l . „Caprice" Hal tdan Kjerult hí rneves 
zongoramüve. A .Zenélő Magyarország" a „Magyar 
L a n f -tal e g y ü t t havonta kétszer jelenik ineg zeneiro-
dalmi szöveggel és 1 0 — 1 0 oldal zenemüvei — s á ra 
negyedévre 8 korona. rJót tzetések a »z,enéló-Magyar-
ország" kiadóhivatalához - Budapest VII I . Józse t -
körut Tíl'lX intézendők. 

Tizedik év fo lyamát ár te el az idén a Kincses Kalrndar iom, 
melynek az 190't. é v r e sz j ln kötete ma je len t meg a könyvpiacon , 
Mindjár t az elaö esztendőben pára t lan s ike re volt ennek az u j 
ka l endá r iumnak , s ez a s iker azóta évről évre fnko/ödot t , s vele 
eg»fitt a ka lendá r ium t a r t a m i , é rdekessége ás gyakor 'a t ia«sága , 
ugy, hogy nio«t. a t i / ed tk évfolyamot lá lva , már m e g á l l a p í t h a t j u k , 
hogy a Kinr«es Kn 'endár iom ta r ta lmán ik gazdagságát tek in tve , 
fölö le áll a hasonló f rancia és olasz k a l e n d á r i u m n a k . — •» á r a 
pedig még mindig j ó v a l a lacsonyabb , mint a kü l fö ld i hasonló 
m ü v e k é . 

A Kincses Kulendárioniol m.» már az egész m a g y s r k ö ' ö n -
ség jól i smer i . Ti»edik u j évfo lyamában is megla lá l jnk a mult 
esztendő pol i t ikai , tá rsadalmi , egyházi , nQvés /e t i é* t á r s a d a l m i 
tú r táne tá t s ott l á t juk e c ikkben a mult esztendő huszonöt leg-
nevezetesebb ha lo t t j ának arcképét . K s /onioru lap után egész 
sereg i smere t t e r j e sz tő cikk követVet ik , — valamennyi dúsan 
i l lusztrálva k é p e k k e l . A* á l la tv i lág f.-Jlftdéséröl iret t tanulmányt 
követ i a m a g y a r művelődés u jabbkor i tö r téne te , egy s ta t i sz t ika i 
és poli t ikai c ikk a föld népeiről és á l l amai ró l , majd egy nagyobb 
t anu lmány , mely a Habsburg c s a l á d i a k a m igyar nemzet te l való 
összeütközését ismertet i attól az idfllűl kezdve, a mikor az elsó 
Habsburg inogjeieut ebbeu az o r s / á g b a n . K c ikke ly a k t u a l i t á s á r a 

* V i r á g o k t e l e l t e t é s e . Bekövetkeztek azon napok, 
amikor a virágokat ki kell szedni a ker t i földből, 
ahol eddig buján tenyész tek és cse repekbe illtetve el-
tenni té l i re . A becserepezés nem könnyű dolog es at tól , 
hogy helyesen végzik-e , ttigg a v i rág é le tképessége. 
Az olyan v i rágokat , melyek száraz földben ál lnak a 
becserepezés előtt i estéli jól meg kell öntözni, hogy a 
gyökereke t körülvevő ré teg szé t ne hulljon. A gyöke-
reke t mentül több földdel kell kiszedni , nehogy a vé-
geik megsérül jenek, a m i k j r azonban már kiút a gyökér , 
a r a j t uk függő tőidből óvatosan le kell szedni, am«ny-
nyi t csak lehet , mert mentül kisebb cserépben telel ki 
a növény, ez reá ja nézve annál elónyösebb. A gyökerek 
beül te tése a cserépbe nagy gondot igényel. Vigyázni 
kell , hogy a gyökerek összecsomósodva ne kerül jenek 
a cserépbe és hogy elegendő tóid válaszsza el egymás-
tól az egyes g j ö k é r s z á l a k a t . A cse répberakás t gyorsan 
és á r n y a s helyen kell végezni és kezdetben á rnyas he-
lyen kell a inár becserepezet t növényeket elhelyezni . 
Azután busás öntözés és befecskendezés következik. 
A befecskendezést már most el kell kezdeni , de a 
cserepeket k in t lehel hagyni a s z a b a d b a n , inig az 
éjjel i fagyok meg nem kezdődnek. 

• A csók. A történelem a csók e rede té t Tró ja rom-
badóltétől szá rmaz ta t j a . A legenda ugyan i s az t t a r t j a , 
hogy a mikor Tró já t lerombolták, egy csapa t férd és 
1)6 menekült el a füstölgő romok közül hogy u j h a z á t 
keressen. Hosszú és nehéz vándor lás u táu a T ibér i s 
pa r t j án állapodtak meg. A férfiak, régi szokás szer in t 
szekerüke t és liazieszközeiket halomra hányva , eléget-
ték és az uj f<ild megtekin tésére indul tak . Indulás e lő t t 
az asszonyok és leányok valami uj , ismeret len búcsú-
zás módján tanakodtak . Végre is abban á l lapodtak meg, 
hogy a j k u k a t a férfi a jkához i l lesztik. A z édes ú jság 
anny i ra megte t sze t t a téi fiaknak, hogy u j hazá t nem 
keres tek s megtelepedtek ama helyen, a melyen ma 
Róma város áll. A csók akkor jö t t d iva tba s onnan is 
indult vi lághódító ú t já ra . Komulusz császár uralkodása 
ideje a la t t a római asszonyok nagyon szeret ték a bort. 
A liogy ma a fé r jnek arról kell gondoskodni, hogy az 
asszony konyhája , kamrája üres ne legytu , ugy kellett 

A sors csapásai. 
R E G É N Y . 

— At Érdek es Könyvtárból . — 

I r t a : HngK Coniray. (14) 

( F o l y t a t á s . ) 

VIII. 

H o l v a n V i o l e t ? 

— Vallja meg nekem az igazat , a t i sz ta valót ! 
— kiál tot tam az á ldoza tnak . 

G r a n t ott teküdt fo lyvás t a földön s egyik kar ja 
e l t aka r t a az a rcá t . 

A hol t test e lőt t a vér megfagyot t ereimben a 
borzalomtól, u h , hogy a mul t a t nem tud tam emléke-
zetemből ki tóri i lni! Ugy t ek in t e t t em maga ina t most 
egyszerre , inint gyi lkost , ki gonosz te t té t szándékosan 
követ te el. 

Ha G r a n t meghal , nem inarad h á t r a egyéb , inint 
az, hogy magama t is agyonlójjeiu. 

Eldobtam pisztolyomat s le térdel tem áldozatom 
mellé. Fü lemet oda t a r t o l t am a szive közelébe, mely 
szerencsére , még dobogo t t ! Nagy óvatossággal emel 
tem föl a szegény sebesül tet , abban a reményben, Itog;. 
sz ivárgó véré t elál l í thatom. Halkan sóha j to t t s e!hal< 
hangon s u s o g t a : 

— Azt hiszem, végem van ; de mielőtt megkal 
nék esküszöm isten e lő t t , hogy neje oly á r t a t l au , oly 
t isz ta , mint azon a napon, mikor nőUl vet te . Higyje 
a haldokló s z a v a i n a k ! 

Aztán lecsukódott a szeme s borzadály fu to t t á 
tag ja iu . En azonban nem vesz te t tem el remény bégemet, 
hogy neki az é le te t v isszaadhatom. Szé t tép tem zseb-
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Különfélék. 



keudóiuet, liogy az t kötelékül a lkalmazva, a vérzés t i 
e lá l lásain . A sebesült a rca csakhamar v i s szanyer te a 
szinét . E pi l lanatban ismét é ledezet t a remény l e lkemben ; ' 
de a segély sürgős volt, mer t e félreeső helyen h iába! 
vá l t am volna valaki t , aká r Í téletnapig is. 

Nem marad t egyéb há t ra , mint gyor san segély 
után látni. F u t v a távoztam, ugy gondolkozva, ha G r a n t 
megmozdul, a seb ú j ra vérezni fog s ez a körülmény 
s ie t te tn i fogja halá lá t . E ' . az aggodalom szá rnya t köl-
csöuzütl ut-kem. 

Saiut -Seur inbe érkezve , ez első ember tő l , akivel 
ta lá lkoztam, azt kérdez tem, hol lehetne egy a j tószá r -
nyat , saroglyá t , vagy deszkát ker í teni , melyen egy 
haldoklót be lehetne szál l í tani . Beléptem gyorsan a 
veudéglóbe, egy üveg szeszt vet tem magamhoz, meg-
hagyva , hogy kü ld jenek ki egy orvost utánam a meg-
jelölt h e l y r e : én pedig azonnal v isszatér tem a sebe-
sül thez. Há la i s tennek, mikor visszaérkeztem, U r á n t 
még éle tben volt. 

Egy kor ty cognacot i t a t t am ve l e ; nyögése, tuelyet 
most hal lot tam, a szivembe nyilait . Csakhamar aztán 
halászok érkeztek oda, kiknek segélyével a fé lhalot t 
G r a n t E u s t a c h e t egy saroglyán elszál l í tot tuk, A falu-
hoz vezető ut leién ta lá lkoztunk az orvossal, ki meg-
vizsgál ta a sebet , megdicsért a köteléknek helyes 
a lka lmazásáér t , hozzátéve, hogy a sebesült nekem kö-
szönheti az életét . 

Természe tesen az orvos nem tudta azt , hogy én 
az életétől aka r t am a szerencsét lent megfosztani. 

- - Miképen köve the t te ezt el ez a boldogta lau? 
— töprenge t t az orvos. 

Mielőtt válaszolhat tam, Gran t fölnyi tot ta a sze-
mét , s hal lot tam, amint az orvosnak halkan mond ta : 

— Ez az én hibám orvos ur, én sebesí tet tem meg 
magamat . 

- - C s i t t ! — szólt az orvos, a jká ra téve egy 
uj já t . 

Az orvos in tésére Gran t elhal lgatot t , de az a 
pil lantás, melyet rám ve te t t , megér te t te velem, hogy 
halála esetén nem akar ja , miképp valaki engem az ó 
élete kioltásával gyanúsí tson. 

Szivem hálaérzet tói volt á t h a t v a ; e l fordí tot ta o 
a fejemet , hogy elérzékenyülésemet e lpalástolhassam. 

— Hüm, — dörmögött az o rvos ; miképp tö r tén-
hetik az, hogy valaki a jobb oldalán sebesí tse meg 
magát P — Azonban lehetséges, ha az illető balog. 

Arra, hogy G r a n t Eus tache t a majorságba szállít-
suk, az t gondolni sem lehete t t és igy a veudéglóbe 
vit tük őt. 

Igy tör tén t , hogy én az á g y a m a t engedtem át 
anuak, kit néhány órával ezelőtt a sirba óha j to t t am 
taszí tani , s aggódva lestem az orvosnak a be tegre 
vonatkozó véleményét . 

Szerinte, a golyó a jobb vál lapban fészkel te meg 
m a g á t ; t apoga tás által ha tá rozot tan meg l ehe te t t ezt 
tudni. Azt is á l l í to t ta , hogy ha a szövetrongy nem 
hatolt a sebbe, gyors gy gyulás ra lehet s zámi t anunk . 
Annyi ra megörültem ekkor , hogy majdnem té rd re borul-
tam az orvos előt t . 

Lorieutből egy ügyes sebészt h iva t tam és a beteg 
ágya mellett helyezkedtem el, ápolva őt éjjel-nappal 
s ez a gondozás csaknem el fe ledte t te velem miuden 
egyéb bánatomat . Ha G r a n t a legcsekélyebb kedvet -
lenséget tanúsí t ja je lenlétem miat t , azt hiszem, meg-
tébolyodtam volna. De, ellenkezőleg, ő nagyon is há-
lásnak látszott . 

(Folytatás következik.) 

Ó r i á s i S Z E R E N C S E T Ö H Ö K N & k l 

f ^ t l a a B LBf t • > S f i l r s i £ B a z !l »*erencse, mely bankházunknak kedvez . Rövid idő aU„ 
> f ' I I I I M I I I I I I l é l l • * • « • 1 9 m i l l i ó koronánál több nyerereméuyt flaettünk ki u £ S £ 

becsült vevő inknek ; ezek között a 2 l e g n a g y o b b n y e r e m é n y t , és p e d i g : ké t s ze r a 

000,000 kor-.,,. juuim.t, a 400,000 
70,000, á 00,000, több 50,000, 40,000, 30,000 25,000, Ü0,0i)0, 15,000, koronás és ezeken kívül számtalan 

1000O, 5-HU, AUO K'OO, 500ökoronás és egyébb nagy nye remény t . 
Eutiélfogva a ján l juk , hogy a legközelebb megkezdő, a világ legesélydúsabb osz t á ly so r s j á t ékában veirVfcl 

részt . A most kezdődő 17. I I i k 1 W W k sors jegyre X X ( W | ( j ' 
magyar osz tá lysors já tékban Í 8 | u ó t pénznyeremény j u t és összesen 

14 millió 459.ÖOO korona ha t a lmas összeget sorsolnak ki. 

hazai termék! 

Legtisztább természetes 
MATRl U IY1FOHF ' 
Számos orvosi szakvélemény 
alapján kitűnő gyógyhatású 

köszvény, húgysavas lerakódások. 
gyomop-és bélbetegségeknél. 
Különlegesség gyomorÉgésjeliöL 

taphatoniprfcnoyücysertirfcAn te ásványvu kereskedésben 

R a k t á r t J á n o s a Gyulánál Kőszegen 
T&limlnt minden e ui t t i i eső üiletben. 

Forrás-igazgatóság Sóskút, Vasm 

Adíra, Adai 
AdolAr. Afttes * v.'ia 
Adolf. Atrta K.rt? 
Ágoston, Aaátta * m i 
Aladár i t oa 41777 
Albert Antolta 
Altrti Apotoala 
Akos. Aranka luwoi 
Ambrus Berta W!»i 
Aldrás. Blanka 
Antal, üorMta 
Araold. Boriska 
Árpid. Betti 
t rnnr Béta t o t t i ; 
Aarol. Brlfitta 
Attila Oaerfla 
Balazs, Comftlia 7i:n>< 
Bálint. fisra ^ s i 
iwiuh. ünttfi IKKII 
Bula. Ceciiia 9$£li 
siidn ítíiau tos.v>.'i 
B rnat. Eicaa 5 1 7 > 
Danid, pruesjih lotnii 
iía id, tívi i<»j«i 
ueaca Svain -i"». 

ftnsi, Enaékot 
Bá«. Esi ar 
Duk, Et>l «17W 
Elcwrr. ntira I075J3 
KffllL rrasciska 
Eaiíre. Prida «777 
íraft. tt«oveva i U l 
r&ruK Swtmd 1*411 
Prlcy^j.CíibrolU 
Mii , Husiin * * « ; 
Oaá«r. U'.Ű7»J t u m 
9kKt>>r ilftlins 70747 
8*r^üiy, Invlet t 5i<»i 
Oóía. á.;naiaa 
Dfií {4v. 5:l«í 
Öyűrj?, Ikeiyk* j64*7 
Sraii. i-'.íka *M7ú 
Saséit, iicai >ü 7 
AERAAJK, li-ua M;9J 
Stt»ú h a 
Ima? i r i j 
tlléa. .MA, i>^7; 
laru s í ié in í-k:. 
ÍAltÁ.'.. a.i .< i ii 
' •! i ) l I . i 'h í •• • i « 

ívta, totta r.i*i 
lakat. )HM Kil-'á 
láma, taditk ti #7 
Jené, fcitafca 
toot, Larolla I7 <«' 
Kálatáa. Katlafea «H7ía 
tárMj, kataiin M74t 
Ksroel, Bara 
Krtotéi, Klotild <-7v 
Wos Kornélia lot>7i»7 
Ltsdo, Kmztlca 
LM, KMSUANU 
Utpií Lanra sibái 
korlnc. taake oso 
San6. Lajaia 
Sar ns. UUi 
l lr ion, UBU 
öityaa, Lad-allla •<s>7. 
S'ilA!.. LQ)ta UlUi 
<ítkl43. ÜA' ao.aa oá!4i. 
P l m . t i S i r u inAtí 
;t'ir, aa j i t 
».iiJ(»r. ísiria tw!«»rj 
j . já. i , i - m a j . w ó i 
Uüi t r , jlaUiű 

Ottó. üalaala á l íő j 
OdötL .larcstu .V.177 
Pal, Hcsin 
Péter OÍM s Alái:, 
Pisia, Patla IOÜWD 
ilkhará, Pela^le 
l í í in íitrisi 4 7i;7H7 
BüioK, Piiaska 
Kalsmoa, &ofina 
Sl^U BSUiKU I771S 
Saado-. HOZJUB 3HJO. 
Snaoa, üan l«78i>7 
Tavaa, Sarolta 4».J«4 
?lí>or. aidren; 74a77 
f k a f r Tknierj t7t7 
TivaJif, Teraa i 
Táb iH Toros ».">47" 
Viulel, Val ria 
vl .tor, Veraaika loloii 
w mos Vi-. torta 5USM» 
Vin:a, Viima Iá4ta 
•ollia iiSúSa u> *i.'t 
It-iHii, Lm t ini i4!>« 

Legnagyobb nyere-
meny esetleg 

1.000,000 korona. 
T o v á b b á 1 jutalom 

600 ,000 , I nyer. 
400,0110, 200,(100, 
2 k 1(1(1,001, l á 

90,000. 2 á 80,000, 
1 á 70,i>()0, 2 á 

60,000, I á 50,000, 
4O.U00, 5 á 30OO0, 

3 á 25 ,000 ,8 á 
20,00(1, 8 á 15,000, 
36 á 10,000 és még 
sok e g y é b b nyere-

mény . 

J ó © s i t e r a t a n i t c S r L Ő 
j u t á n y o s iír<;rf (írák if »i«J. C í i i n a kia<I(5ln>.(talban. 

! ! ! Nyavalyatörés ! I! 
Ki nyavalyalőn's, görct é» I I I I Í K idolén állalxitlin tienieil, kt-rjeii 
rnioll, iii^)i>n én liúriui'iitve kapható it M#.nlxl. I i n t t j r i l 

K J ' « * y » » e r t á r líltal M a j m t F r n i i k f u r t . 

H a z - é s s z ö l ö - e l a d á s . 

A N O N . Hziímu liiiz a F e r c N á k - u i c x á b a n 
inoly ál l 8 s s o b á l n U , 4 k o n y h á b ó l , |»inc/.éb több 
k a m r á b ó l ós i s t á l lóbó l a h o z z á t a r t o z ó n a g y k e r n e l 
szib;t<l k é z b ő l a z o n n a l o l a d ó . 

Ugys / . i i i i én <*i»y N A G Y M K O I O a Koss -
l i i u s c b e r ( iü lobon a z o n n a l Mzabnd kézbő l e l a J ó . 

B ő v n b b e t u g y a n o t t u h á z b a n . 

Ssölövesssö! 
A v i l ágh í rű , D E L A W A R E ' ad ja a leg jobb b o r t ! 

O l t a n i , p e r m e t e z n i n e m k e l l ! 

A N / . ó U ' H / c i k i i i C H e . 

A p h y l o x e n í i i ü k e l l e n t á l l ! ! 

L e i r á s á t é s á r j e g y / . ó k e t i n g j o n k ü ' l ü n k b á r k i n e k . 

^ z f t l f t o l t Y i í n y o k 

m é r s é k e l t á r o n k a p h a t o k . 

Nagymonny iségU s i t n i és gyökeres ü e l a w a r j s iö lö -
vessző-elatlás. — Cini: 

Szigyártó os Takáts 
flZŐlöte|e|>-tulajilonosok. 

Közpon t i iro<l.» : 
T e l e p : A I *Ó - N « » £ « > «M I 

l - sö osz tá lyú bükk fa hasáb erdei öl azor iut r a k v a 
m i n d e n k o r kapható házhoz szá l l í t va . 

I ö l = 4 m é t e r k o r . 3 0 . — 

Nagyold) vétőinél olcsóbb ár . 

Jánosa Gyula 
fiiszerkereskedönél Kőszegen. 

(Somogy m.) 

L e g j o b b i s i i i i Ö H é g i i i 

t e r m é s z e t e s f e h é r é s v ö r ö s b o r t 

(>z«gzárdi és somlói óbor, ba la tonfüred i , őrsi, kő -
szegi), továbbá kőszegi udvari sört 
p a l a c z k o k b . i n á r u s i t M a i t z JÓZ86Í, b e l v á r o s 5 9 . 

( T ü r k - f é l e h á z ) . 

V a l ó d i m ü n c h e n i MÖr ( S p a t e n b r á u ) ki> 

és n a g y ( e r e d e t i ) ü v e g e k b e n . Egyedi i l i r a k t á m 

Kí»«zeg éo k ö r n y é k é n e k W a i s b e c k e r E d e utóda 
Schaa r Józsefné l Kőszegen. 

N e h i c l i t - j ^ x s i p p a i i ! 
( „ S z a r v a s " v a g y f V kulcs ' A -szappant) 

L ( ^ j o l ) l > , l e g k i a d ó s a b b s a / é r t a l e g o l c s ó b b 

s/appau. 
Ment mindennemű káros alkatrésztől. 

M i n d e n ü t t k a p h a t ó . 
A vi isár iáHtál kü lönöten ügye l jünk a r ra , hogy mimlen d rb . szappan „Schícllt" 

névvel és a .szarvas" v á g j a , k u l c » " védjegygyal legyen e l lá tva. 

Nyilt-tér. T i j u z i e l ó - f a . 

Az I. osz tá lyú sors jegyek te rvszerű á r a i : 
J „ e r ede t i s o r s j e g y f r t -.77, ko r . 1 . 5 0 ; •/« eredet i s o r s j e g y f r t I 5 0 vnpy kor . I i . 

« \ 4 - • - - '/, . . « . - . . i i í -
A m>r»Mveket U t a nV«-L t o l VH

U
-T H- « M H E P K e l ö x e t e N h e k l i l i l é M e ellen.'hoii küldjük. 

Hivatalon tarvuet díjtalanul M<.Krenüelé»..ket ore.leti HornjoR.vi-kro kérünk axonnal, d« legkésőbb 
f g k | B á b l ' á k B h f t ^ k < k l i * 5 e é b biialoinnial lio/./ánk lieküldeni, mintán e s/.eroncsMxá-

' • w ̂ I B I I l f f mok Kvor-.an elfnKyn»k én az I. osztály huzasa iniir 
# # ^ ^ november 23-án én 24-én okvetlenül tuogleiu. 

T O K O K A . é m T w i s " v v ! l í f í 
Sürgonycnm: Torokek, Budapest. 

Hazank legnagyobb osztálysorsjáték-üzlete. F é á i uilánk o.-sorsjáték-iizletei ; Ko/pt.: T e r é i l t H r i t n I tiók V n r x i k ö r n t 4 n.ll.tiók: > l i i / e i i i u k S r u t I I n III fi.'.k: K r i s é b e t k l r i i t 5 1 n 

Rendelje meg a neve mollett 
álló szerencseszámotl 

-ü» pjo/ Ui-pp* v i ' t f t Íja a ' (Míiei: nlnn m íj «pi a 
férj a ftiaacoft az aawu.ty az ar t « nevo mii-
len allo «f«r»j§jy Meg-ele £ jI 'H * , f .nyuri-iiifíii^. 
ayel A vM tlM ajy w-ra et j tsíil> az rlot2«in % 
Uaoy«M ••el het, ho v epp a o:,y t / . ren 'seo vtl tlúii 
falytáa a aeve melleiu azsmnt eltalálta, melyre uuy 

*n|y nyt eiiiiny jat 



V a n s z e r e n c s é m a 11. é. h ö l g y k ö z ö n s é g n e k b. 
t u d o m á s r a hozn i , hogy l a k á s o m o n K o H z e g o n , 
A r p n d t é r 3 0 9 . s z á m a l a t t e l vá l l a l ok k é s z í t é s r e 

T e s s é k me9Próbá,ni 
a j ó ságá ró l eÜMuert 

H i r d e t m é n y . 
. . . . . i 

g r családi rumot 
női- és fehérnemű-ruhákat 

a vs ry lUf f m«»-rlM*Ut amsüstt h » l d . 4 r l l « * 
• • uc ib t i r t trt«ln«U<u*k ultit 

zőrvesztő 
•IUtoIUJs l»Mify<-kn*l >• oly cuujr.., k«Umn«U«n 
• roniort •rr.ik.real.'l, uitikfll, bon M Kroibornak 
l»*k*v«sbé la ártana «• u araantk moftdjau «<!•-
a*(r«t. flnomskaat «a .im..4*oC Ara T korona. 

VfcMkt m..frtvnd»I*wi<«i .tUkr̂ Un ntterM mell.U MtkMl 

a l e g j u t á n y o s a b b á r m e l l e t t . 

T ö b b évi t a p a s z t a l a t o m min t v a r r ó n ő a r r a 
e n g e d k ö v e t k e z t e t n i , hogy a n. é . h ö l g y k ö z ö n s é g 
b i / a l m á t izlé.*es ós t a r t ó s m u n k a á l t a l m i h a m a r á b b 
m e g fogom n y e r n i . 

Sz ives p á r t f o g á s t k é r v e , v a g y o k 

T e l j e s t i sz t e l e t t e l 

S/alay Gizella, 
varrónő. 

h l v á n a t r a b á r k i n e k bermentenen kü ldünk egy c s o m a g C o z s p o r t 
Káve . t ea .e te l vagy »ze>ze» I t a lban egy fo rmán s d h i t o ni i vo t u d t a né lkü l 

A Co/apor többet ér , mint a vi lág 
minden szóbeszéde a ta r tózkodásról , mer t 
csodahatása el lenszenvessé teszi az iszá-
kosnak a szeszes i ta l t . A Coza oly csen-
desen és biztosan hat , hogy az t (eleség, 
t e s tvé r vagy gyermek e g y a r á n t , az ivó-
nak tudta nélkül a d h a t j a és az illető 
tnégcsak uem is sejt i mi okozta j a v u -
lását 

N e m r é g i b e n egy fiatal mxnzouv n e k ü n k kii-
r i l lbe lü l a k ö v e t k e z ü k e t m e s é l t e : 

„ I g e n én is l iasr .nal tam ezt a r e m e k sze r t a 
f é r j e m t u d t a u é l k ü l és b á l a Is ten t e l j e s en seg í -
te t t r a j t a . J é f é r j volt j ó z a n á l l a p o t b a n , de sa j -
nos, iniijd m i n d i g részeg volt . F o l y t o n o s f é l e l e m , 
a g g o d a l o m és k e t i é g b e e s é s , szégyel l , b e c s t e l e n -
ség és s z e g é n y s é g k ö z e p e t t e é l t e m 1 De m i n e k 
is mesé l t e ii vo lna el mi i -oknak 1 Nem c s o d á -

la tos-e i g a ' á n , hogy agy asszony a do lgo t s a j á t tu.iga e k k é p e u 
iráuyitMi és o t t h o n á t , g o n d t e r h e s t ű z h e l y e i o rómp . i l o t ává t u d j a 
varázso ln i ?* 

Coza a családok ezrei t bék í te t t e ki ismét , sok sok 
ezer férfi t a szégyen és beo t e l enség tó l megmen te t t , 
kik később józan polgárok és ügyes ii/.leteiuberek 
le t tek. Tömérdek tiatal embert a jó ú t ra , és szerencsé-
jéhez seg í te t t és sok embernek é le té t számos évvel 
meghosszabbí to t ta . 

a z intézet mely a Cozapor tulajdonosa, mindazok-
nak kik k ívánják egy próba adagot dij és köl tségmen-
tesen küld, hogy igy bárki is meggyőződhessen biztos 
hatásáról . Kezeskedünk, hogy az egészségre teljesen 
á r t a lma t l an . 

Ingyen próba szám. 
V á g j a ki ezen s z e l v é n y t és 

k ü l d j e még ina az i n t é z e t n e k . 
Leve lek 2 5 fillér levele/.öliipok 
10 t i l l>rre b é r m e n l e s i t e n d ö k . 

Co/.n iu*titute 
iDspt. 63.), 62. Chincery Lsaa, 

London A n g i i n 

(Levelek 25 till. levelezőlapok l o f i l l . b é r m e n t e s í t e n d ő . ) 

k ö 11 y v n y o m d Á h x 

Kőszegen, Viírkör 81. sz. 
Elvál la l m i n d e n n e m ű n y o m d á s z m u n k á k a t , k í v á n a t r a : • 

egyszerűbb, vagy díszesebb 
I c i á l l l t á s ' b a . x i 

a U ^ o l e M Ó b l i a r a k m e l l e t t . 

Törlesztései pénzkölcsön! 
3'2, 4 és -A'zVos alapon. 

Aki b i r t o k á r a , vagy h á z á r a törlenztÓHCs kó«Z|>éllxkÖlcHOilt f e l v e n n i , vagv 
m á r meg levő <lrága k a m a t a t a r t o z á s á t o lcsó k a m a t u r a á v á l t o z t a t n i ó h a j t j a , f o r d u l j o n 
b i z a l o m na l a , J e l z á l o g k ö l c s ö n és s z e m M y h i t e l l o r g a l m i i n t é z e t " i r o d á j á h o z , K ő s z e g e n ( l ' i is-
utc/ .a 1 2 6 . sz. a . ) A k i e szköz l endő kö l c sönök u t á n fi/.eteu lő töketörlesztés és kamattal e^yi i t t 
fé lévenként , m i n d e n 1 0 0 0 k o r o n a u t á n : 

63 évi időtartamra 
50 „ 
40 „ 
30 „ 

20 kor. — flll. 
23 „ 50 „ 
27 50 „ 
32 „ 30 „ 

25 évi időtartamra 
20 „ 

pt f» 
10 „ 

35 kor. 90 fill. 
39 „ 50 „ 
47 „ 50 „ 
63 „ 70 „ 

A kö lcsönök l e b o n y o l í t á s á h o z s z ü k s é g e s : A k a t a s z t e r i b i r t o k i v és h i t e l e s t e l e k k ö n y v i 
k i v o n a t . M e g j e g y e z t e i i k . b o g y a d ó * l a i i o / . ú s á t b á r m i k o r r Í M H K a f l x e t l i e t i . e l l e n b e n 
ii kö l c sön t n y ú j t ó i n t é z e t n e m i u o i k I I i u I f e l — a kö te l eze t t s ége i t p o n t o s t n t e l j e - i t a d ó s n a k . 

E g y e s kö l c sönök u e m zá log l eve l ekben , h a n e m k c a z p e n z b O Q f i z e t t e t n e k k í . 
K ö l c s ö n i r án t i m e g k e r e s é s e k b e k ü l d e n d ő k : 

„Jelzálogkölcsön és személyhitelforgalmi intezet' „ „ n 1' t fOtf 

Blassay Béla Miipiig npUjmtt irodijüa KOSZeg, rallS-lltCZa IZo 

Óriási szerexicse GaediokenóI! 
U t ó l ó r h e t e t l e n g y ű j t ő d é i n s z e r e n c s é j e . H szeu M a g y a r o r s z á g o n ú g y s z ó l v á n n i n c s e n vá ros , hol C t o e d i e k e ury 

vagy több f ő n y e r e m é n y t ne fizetett v o l n a ki . R ö v i d időn belül a k ö v e t k e z ő n y e r e m é n y e k e t fi/.ettem ki s z e r e n c s é s v e v ő i m n e k : 

A nagy jutalmat @ G 2 L O O Q koronát a 62551. számra, 
l i á r o m s z o r a , f ó z ^ 3 T @ r e r ű L é 2 a . 3 r t 4 0 0 . 0 0 0 k o r o n á t a 1 1 1 1 0 . s z á n t r a , 

4 0 0 . 0 0 0 „ „ 2 8 0 U > . „ 

4 0 0 . 0 0 0 „ „ 3 3 4 H 4 . „ 

h á r o m s z o r a 1 0 0 . 0 0 0 t o v á b b á a 7 0 . 0 0 0 , n é g y s z e r bO.OOO és ige* /ok 3 0 . 0 0 0 , 2 5 . 0 0 0 , 2 0 . 0 0 0 , 1 5 . 0 0 0 és 1 0 . 0 0 0 k o r o n á s n y e r e m é n y e k e t . 

A l egköze l ebb i X V I I . s o r s j á t é k n á l , me ly ú j b ó l 

55.000 nyeremény és 110.000 sorsjegyből áll, 14 millió 459000 korona sorsoltatik ki. 

I C Főnyeremény eset leg 1 millió korona. 
T o v á b b á 1 n a g y j u t a l o m á 6 0 0 0 0 0 , 1 n y e r e m é n y á 4 0 0 0 0 0 , 1 á 2 0 0 0 0 0 . 2 á 1 0 0 0 0 0 , 1 á 9 0 0 0 0 , 2 á 8 0 0 0 0 . 1 á 7 0 0 0 0 , 2 á 6 0 0 0 0 , 

5 0 0 0 0 , 4 0 0 0 0 , 5 á 3 0 0 0 0 , 3 á 2 . 0 0 0 , » á 2 O 0 0 0 , 8 á 1 5 0 0 0 , 3 6 á 1 0 0 0 0 , 6 7 á 5 0 0 0 s t b . , s t b . 
Az e r ede t i s o r s j e g y e k t e r v s z e r i n t i á r a : 

E g y nyolezad E g y n e g y e d E g y f é l E g y e g é s z s o r s j e g y 
1 , 5 0 3 . - 6 — 1 * k o r o n a , 

m e l y e k az ös szeg e lőze tes b e k ü l d é s e a v a g y u t á n v é t t e l k ü l d e t n e k szé t . H i v a t a l o s j á t é k t e r v e k , v a l a m i ü l pos t a i bef ize tés i lapok i n g y e n és b é r m e n t v e 

A november hó 23-iki húzáshoz kérem mielőbbi becses megrendeleset hozzám juttatni. 

G A Í E D I C I Ü E J A . bankház Budapest, Kossuth-Lajos-utcza II. szám. 

J F e i g l G T 3 7 - - U . 1 s l 

K i a d ó h i v a t a l a a 

„KŐSZEG ÉS VIDÉKE" 
cimi i l a p n a k , hol hirdetések a legjutányosabb áron 

f e lvé t e tnek . 

Iszákosság nincs többé! 



Sömör-betegek, 
oly.niok is, kik sehol sem talál tak gyógyulást , kérjenek 
ár jegyzéket és hiteles el ismerólevelekft Oszt rák-Magyar-
országról iugyeit. 

C. V". Rolle, gyógyszerész Altona-Bahrenfeld, 
Beethovenstr 12. 

GYOGY-COGNAC 1 
K I Z Á R Ó L A G i 

B O R B Ó L - P Á R O L T 
I Á L L A N D Ó VEGYI ELLENŐRZÉS ALATT 

p a l a c k K 2 - 6 0 . »/i p n l a c k K 5 - ' 

A Liniment. Capsid comp, 
a Horgony- Pala• Upeller pitléki 

egy réejón&k biiooyult háziaser, mely 
már több mint 36 év óta legjobb ttjjdalom« 
osillapító szernek bixonyult kíszvésynel, 
csúznát ós megblléMluiói bedöhaölós* 
képpen bastnÁlva. 

Figyelmeztetés . Silány hamisítványok 
miatt bevásárláskor óvatosaki legyünk ós 
csak olyan üveget fogadjonk'el, a mely a 
„Horgony" vódjegygyel es a Rlotiter oség-
jegyzéssel ellátott dobosba van csomagolva. 
Ára üvegekben 80 fillér,< 1 kor.'40, t ós 
2 korona és úgyszólván miodeiT gyógy-
szertárban kapható.',— Fóraktárr iBrOk 
J ó z s e f gyógyszerésznél, B i d a p e t t e n . 

Blchter gyógyszertára 
az „Arany oroszlánlioz4*,; Prágában. 
Eliaabethitraasc S neu. Mln<J«aotjt (Utktti 

a m. kir. szab. osztáiysorsjátókon eaaig 
az egósx országban ismert és népszeri 
Lukács Vilmos bankház (Budapest, V., 
Fiirdó-utcza 10. sz.) vevói érték el. Eien 
jelszói 

n y e i ' c m c n y c k h c s s z u sora által, melye-
ket ezen b a n k h á z v e v ő i n e k , titoktartás 
mellett m á r k i f i z e t e t t , a legfényesebb 
módon megerősítést nyert. 

Ezen bankház által eladott sors-
jegyekre a következő nyeremények 
e s í t e k : 

korona Surdjegy- i ' ám 

40905 400.000 
korona BoNjtgy-trám 

45544 200.000 
106858 200.000 60772 100.000 
48303 80.000 2617 70.000 
49559 60.000 00639 50.000 
9899 30.000 45827 30.000 

37115 25.000 88874 20.000 
?2895 20.000 29961 15.000 
mm 15.000 107947 10.000 
11811 10.000 65070 10.000 
2095 10.000 27315 10.000 

49581 10.000 67137 10.000 
80045 10.000 81620 10.000 

és ezeken kivül még óriási mennyiségű 
5000 koronás, 2COO koronás stb. nyere-
mény, sok millió korona összértékben. 

Nyujtsunk tehát kezet a szerencsé-
nek és vásároljunk osztálysorsjegyet 
ott, hol Fortuna istenasszony adományait 
o l y tartósan ós bőkezűen osztogatja — 
L u k a c s Vilmos bankházában, melynek 
sorsjegyei helyben, 

kizárólag az alanti czégnól kaphatók. 
Az I. osztályú ere- ' / 9

 l h V» */i 
deti sorsjegyek ái ai: 1 , 5 0 3.— 6.— 12.— kor. 

tljy'huzasa 1905. november 23. és 24-én. 
Sors jegyek k a p h a t ó k : 

Polliik Sándor 
füszerkereskedésébeu Kőszegen. 

K i i k i i l l o i i M ' i i f i 

B l s ó s a ö l ö o l t v á n y t e i e ^ ; 
Tulajdonos: Caspari F r igyes Medgye,., 13/ * 

N.-Küküllómegye 
voli »/. fgjfilüli 'lié*'- O I H A I { I P I \ I I . moly oltványait óriáni 
in iiny;*«t{il, naponta A m i l l i n l i t e r n y i v i x x e l öntö/ t -
H T I N I I Í ' k f«.lv án i»'. K G V I ' d ili n/őlön»lop. ;tmi>ly «WI>«n ,„ VM 
lól'iin «ló|i 1'" mind.<II tukiilt. tl>.11 k fn^áxliilun iiiiinW-g(i »/.,", 
ollTiínyoknt << állit 
Kepes a r j e j y z e k számos el ismerő l e v e l i : ! ingyen és b e m e n t v e 

J a p á n i 

Chrisanthemumokat 
szállít a legszebb és legujabb fajokban 

Mülile Árpád 
k e r t é s z e t i t e l e p e 

Temesvárott, Árpádtelep. 

Ár jegyzék i n g y e n es bermentesi tve. 

XXV ik magyar k i rá ly i 

jótékonyczélu államsorsjaték. 
Ezen sorsjáték remélhetó t iszta jövedelme köz-

hasznú és jótékony czélokra fog fordít tatni . Ezen 
sorsjá.éknak 7ö91 nyereménye vau 3(>5.<»Í 0 korona 
összegben készpénzben. 

Főnyeremény 150.000 korona, 
t ovábbá : 

1 főnyeremény 6<».ooo 
« 20.00 U 
1 10.000 
2 nyeremény á 5.000 
6 . SJOOO 

10 . i .000 
AO * 600 
50 . 100 

100 50 
1000 20 
6500 „ 10 

Huzá9 vlsszavonhat lanul 1905. deczember 28-an. 

Egy HoiHje»y á r a négv 
Sorsjegyek kaphatók a m 

igazgatóságánál Budapesten 
mennyi posta-, adó-, vám- és sói 
vasúti állomásokon s a legtöbl 
és váltóüzletben. 

Magy. k l r . Lottójöved 

Egy'főtisztelendő lelki 
Wilhelm Kerpnc 'gyogyszerész c*. es kir. udv. 
szállító urnák Neunkirchen, Alsó-Ausztria. 

R a d o w e s i t z , Csehország, u. p. Bilin. 
Ismétel ten Jjó eredménynyel- használtam az 

öuWillielm-féle an t ia r thr i t ikus ant ireumatikus 
vért iszt i tó teá já t beteges állapotaimban, mint : 
a máj , lép, sziv és gyomor elzsirosotlásainál, 
reumatikus hátger incbántalmaknál , gyenge 
emésztésnél, vértolulásnál agynyomásnál, stb. 
ugy, hogy ezáltal megtakar í tot tam magamnak 
egy fürdői vagy hidegvizgyógyintézeti kúrát , 
a mihez kiilönbeu sajnospoincsenek is meg az 
anyagi eszközök, hivatásomból kifolyólag pe-
dig hiányzik a szükséges idó. 

Biztosítom arról, hogy a magam részérói 
csak kellemes kötelességemmé teszem, hogy ezt 
a kitünó Wilhelm-féle ant iar thr i t ikus antireu-
matikus vért iszt i tó teát minden ilyen bajban 
szenvedőnek legmelegebben>ján l jam, és ahol 
csak tehetem, föl fogom dicsérni, hogy igy önnek 
kitűnő találmányáért valamiképpen kimutassam 
hálámat és hogy a szenvedó emberiséget, a 
hogyan az ön o l y p o n l o s a n gyógyító készít-
ménye meg is érdemli, figyelmessé tegyem 
erre a gyógy eszközre. Kitünó tisztelettel 

Vinzenz John P., lelkész. 

Kapható Pranz Wilhelm. gyógyszerész, ci es kir 
udvari szállítónál Neunkirohen. Alsó Ausztria, vala-
mint a nevujíbc gyógyíttrtfcrakbaacs droguenak'oan 
1 M<>mft̂  ára 2 k.( 1 |)0!«tacM>iiia£ — 1 > ennmnR Ara 

k. Iiármiintva minden ni jcr»r p«*t«áll()'"á •< n 

Nyomatott F t i f l £ f « t e ktefvay<Hüdájtó»n Kósiegen. 

Az elmúlt rend-

kívüli száraz 

nyár folyamán 

ismét a 

„ H o r v M y i * 
' < 

V é d j e g y : 

C A M I S & S T 0 C K - PÁR0LÖ-T£im 
T R I E S T - B A R C O L A S > 
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